	Una birra (*) 
	Slang for beer

	Empinar el codo (*) 

	To have a few drinks

	Beber como una esponja (*) 
	To drink a lot.

	Tener un pedo (*) 
	To be in a state of drunkenness. 

	Estar pedo (**) 
	To be drunk.

	Echar la pota 
	(**) Lit. To throw out the pan To be sick.

	Una resaca (*)
	A hangover.

	Un cachi 
	A plastic cup

	Un calimocho 
	Red wine and coke

	Un chupito 
	A shot

	Un gorrón (gorrear) 
	A scrounger (to scrounge)

	Desinhibirse 
	To lose one’s inhibitions

	Fastidiar 
	To annoy

	Jactarse 
	To boast

	Un colega 
	A mate

	El botellón 
	A group of people drinking outside

	Un portero / un gorila 
	A bouncer

	Un coma etílico 
	An alcohol induced coma

	Emborracharse 
	To get drunk

	Hay mucha marcha 
	There’s lots of night life

	Trasnochar 
	To stay up all night

	Quedar con los amigos 
	To meet friends

	Ligar / ligar con 
	To go out to pick up / to pull

	La peña 
	slang for people

	Una muchedumbre 
	crowd

	La pandilla 
	gang, crew

	Pelearse (una pelea) 
	to fight

	Desmayarse / perder la conciencia 
	To pass out

	Un poli / La poli 
	A cop / the cops

	Irse de juerga 
	To go out on a binge

	Pillar una borrachera 
	To get really drunk

	Hacer fondo blanco 
	To down (a drink)

	Pagar a escote
	To share the costs (to go dutch)

	El bote / el fondo común
	The kitty


